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1. МЕТА ТА ЗАВДАННЯ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

Мета: Курс сприятиме глибокому засвоєнню магістрами категоріального апарату класичного і новітнього літературознавства, що уможливить рецепцію новітніх наукових праць з теорії та історії літератури, а це, в свою чергу, якісно підвищить рівень фахової самопідготовки.

Цей курс поглиблює опорні теоретичні відомості з інтерпретації художнього твору, що дозволяє вчителю-словеснику більш творчо і самостійно підходити до вивчення того чи іншого письменника в школі, робить його більш незалежним від часто необ’єктивних, навіть ущербних підручникових штампів, допомагає науково обґрунтувати власну літературознавчу позицію.

Окремо звертається увага на феномен художньої герменевтики як практики і теорії художньо-літературного тлумачення буття. Водночас курс сприятиме глибшому засвоєнню студентами персоналій (філологів) вітчизняного, а також (паралельно) і світового літературознавства.
Предмет: Основні концепти, представники та етапи розвитку герменевтики як найдавнішої базової методології у сфері гуманітарних наук, зокрема літературознавства.

Завдання: Завдання навчальної дисципліни – сприяти поглибленому вивченню магістрами такої важливої і водночас найдавнішої літературознавчої методології, як герменевтика, зокрема її основних теоретичних та практичних закономірностей. Актуальність цього курсу полягає ще й у тому факті, що більшість сучасних посібників і підручників з теорії літератури надзвичайно мало уваги звертають на витлумачення студентам-філологам герменевтичних категорій смислу, істини, емпатії, абстрагування, герменевтичного кола, інтерпретації (а не просто аналізу), художньо змодельованої духовності, зрештою, поняття української герменевтики тощо, а без цього пізнання літературного твору обов’язково буде неповноцінним, часто – аберованим.
Заплановані результати навчання:
Студент повинен знати:

Поняття і закономірності, з яких ці поняття випливають: герменевтика як загальногуманітарна теорія і практика інтерпретації; зародження і розвиток герменевтики: антична герменевтика, християнська екзегетика, герменевтика Нового часу, онтологічна герменевтика, філософська герменевтика, українська герменевтична традиція (основні ідеї і представники); дефініції герменевтики; різновиди герменевтичного пізнання; літературознавча герменевтика; герменевтика і методологія; герменевтичне коло як універсальний принцип тлумачення; тезаурус як система передсуджень; герменевтика і постколоніалізм: феномен художньо-літературної інтерпретації.

Студент повинен вміти:

а) загальна компетентність:

· володіти культурою мислення; сприймати, аналізувати, узагальнювати інформацію

· вміти формулювати проблему, яка розглядається;

· вміти визначати мету і завдання аналізу;

· вміти відбирати попередні знання, які необхідні для аналізу чи інтерпретації;

· вміти обирати теоретичні одиниці для здійснення аналізу.

· вміти будувати одну (або декілька) гіпотез (тез) теоретико-літературного, літературно-критичного чи історико-літературного аналізу в рамках теми, обраної для дослідження.

б) компетентність, що відповідає предмету:

· дефініціювати герменевтику;

· диференціювати різновиди герменевтичної інтерпретації;

· простежувати розвиток методологій та методів герменевтичного пізнання;

· виявляти специфіку української герменевтичної традиції;

· здійснювати базовий герменевтичний аналіз літературного твору;

· знати та оперувати основними герменевтичними поняттями;

· характеризувати специфіку художньо-літературної інтерпретації.

Місце дисципліни у структурно-логіч​ній схемі підготовки фахівців: 

Навчальна дисципліна “Основи герменевтики” є складовою частини циклу професійно-практичної підготовки фахівців освітньо-кваліфікаційного рівня «магістр», вивчається протягом одного семестру паралельно з іншими теоретико-літературними та історико-літературними курсами “Основи національно-екзистенціальної інтерпретації”, “Христологічна інтерпретація літературного твору”, “Художня націософія Тараса Шевченка”, “Вступ до франкознавства”,  “Вісниківство як естетичний і культурний феномен”, “Українське літературознавство постколоніального періоду”. Теоретико-методологічні проблеми, що стосуються окреслення основ герменевтичного мислення безпосередньо спираються на прослухані раніше (на попередніх рівнях вищої освіти) курси: “Теорія літератури”, “Історіографія літературознавства”, “Основи наукових досліджень”, “Історія української літератури”, залучаються інші знання (лінгвістичні, філософські, психологічні, естетичні та ін.), які формують теоретичний рівень мислення молодого дослідника-філолога.

При укладенні програми враховано, що базові теоретичні знання студенти здобули, вивчаючи також «Вступ до літературознавства» та історико-літературні курси з української та світової літератур.
Зміст дисципліни.

Вступ. Поняття про герменевтику. Антична герменевтика. Християнська екзегетика. Герменевтика Ф.Шлейєрмахера і В.Дільтея. Онтологічна герменевтика. Філософська герменевтика Ганса-Ґеорга Ґадамера. Українська герменевтична традиція. Постколоніальна критика і новітня герменевтика.

2. СТРУКТУРА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

	Назва теми
	Кількість годин

	
	Денна форма навч.
	Заочна форма навч.

	
	Лекції
	Лабораторні заняття 
	Практичні (семін.) заняття
	СРС
	Лекції
	Лабораторні заняття 
	Практичні (семін.) заняття 
	СРС

	12 семестр

	Тема 1. Вступ. Поняття про герменевтику. Антична герменевтика.
	2
	0
	2
	11
	2
	
	2
	18

	Тема 2. Християнська екзегетика.
	2
	0
	2
	11
	2
	
	
	20

	Тема 3. Герменевтика Ф.Шлейєрмахера і В.Дільтея.
	2
	0
	2
	11
	
	
	
	

	Тема 4. Онтологічна герменевтика.
	2
	0
	2
	11
	2
	
	2
	20

	Тема 5. Філософська герменевтика Ганса-Ґеорга Ґадамера.
	2
	0
	2
	11
	
	
	
	

	Тема 6. Українська герменевтична традиція. Постколоніальна критика і новітня герменевтика.
	2
	0
	2
	11
	2
	
	
	20

	Разом за 12 семестр
	12
	0
	12
	66
	8
	0
	4
	78


3. ПРОГРАМА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

Зміст лекційного курсу для студентів денної форми навчання

12 семестр

	№ 

з/п
	Перелік тем лекцій, їх анотації
	Кількість

годин

	1.


	Поняття про герменевтику як загальногуманітарну  теорію  та практику інтерпретації. Її зародження й утвердження у гносеологічному дискурсі. Дефініції герменевтики. Її різновиди. Герменевтика і художня література: витлумачення когезійних та когерентних рівнів (змісту і смислу) художнього твору. Аналіз, синтез, інтерпретація. Поняття смислу. Поняття герменевтичного кола, варіанти його формулювання.. Основні представники і концепти античної герменевтики. Методології, методи та методики класичної герменевтики античного періоду. Найперші герменевтичні методи у герменевтиці давніх греків і римлян (Евгмер, Стесімбротус, Платон, Аристотель, Логин та ін). Софісти й екзегети. Герменевтичні діалоги Платона. Герменевтика в Аристотеля.
	2

	2.
	Християнська екзегетика (Оріген, Святий Августин, Бонавентура, Тома Аквінський, Данте, Флацій Іллірієць та ін.), її релігійна специфіка. Герменевтика в контексті християнського богослов’я і філософії (Б.Паскаль, Ф.Томпсон, Г.К.Честертон, Т.С.Еліот, М.Бердяєв, Г.Марсель, Е.Жільсон, Ж.Марітен, С.Вейль, Іван Павло ІІ та ін.). Католицька, православна, протестантська екзегетичні традиції. Герменевтика Нового часу (Джон Поінсот, Гоббс, Локк, Кемпбел, Гарріс, Лейбніц, Вольф, Меєр, Гердер, Ернесті, Аст, Август Бек, Геґель, Дж.Мадзіні тощо). Герменевтичне осмислення національної ідеї. Романтична концепція герменевтики у Фрідріха Шлейєрмахера. Поняття герменевтики як окремої науки. Герменевтична концепція Вільгельма Дільтея в контексті його “філософії життя”. Поняття національних цінностей в процесі інтерпретації. Психологізм й історичність процесу розуміння.
	2

	3.
	Поняття про онтологічну герменевтику. Онтологічно-екзистенційний характер інтерпретації Мартіна Гайдеґґера. Герменевтичні методологія, метод і методика Мартіна Гайдеґґера (“Джерело художнього творіння”, “Гельдерлін і сутність поезії”, “Навіщо поет в убогий час?”). Зв’язок із феноменологією, націософією та христологією. Вивчення німецьким вченим джерел мистецтва, його істини, значення для збереження і продовження національного буття. Значення М.Гайдеґґера для розвитку гуманітарної науки та герменевтичної методології у ХХ ст. Онтологічний тип герменевтичного кола. Роль історії у витлумаченні.
	2

	4.
	Істина і метод в інтерпретації Ганса-Ґеорга Ґадамера. “Істина і метод” Ганса-Ґеорга Ґадамера та інші його філософсько-методологічні праці: герменевтика як “фундамент гуманітарних наук”. Зв’язок із філософією М.Гайдеґґера. Спроба витлумачення німецьким філософом новітнього антимистецтва. Роль тезаурусу (системи передсуджень) у розумінні. Інші новітні герменевтичні концепції (Е.Бетті, П.Рікер, У.Еко, К.Гірц, Е.Гірш, Г.Зедльмаєр, Е.Тісельтон, К.Ванхузер та ін.).
	2

	5.
	Поняття про українську герменевтичну традицію, її національно-екзистенціальні пріоритети (фольклор, давні філософія та література, Г.Сковорода, Т.Шевченко, П.Юркевич, О.Потебня, О.Кониський, Б.Грінченко, І.Франко, Леся Українка, С.Єфремов, С.Смаль-Стоцький, Л.Білецький, В.Сімович, Д.Донцов, Є.Маланюк, Ю.Липа, Ю.Вассиян, Д.Чижевський, В.Стус, Л.Костенко, І.Фізер та ін.). Художня герменевтика Т.Шевченка. Психолінгвістична герменевтика О.Потебні. Політична (націоналістична) герменевтика Д.Донцова. Герменевтична есеїстка Є.Маланюка. Поетична інтерпретація та есеїстка Л.Костенко.
	2

	6.
	Специфіка постколоніальної герменевтики сучасної України: подолання методологічного монізму через культивування методологічного плюралізму. Загроза культурного імперіалізму і потреба в культурному імунітеті. Значення національно-екзистенціальної методології В.Іванишина для розвитку української герменевтики (культури взагалі). Постімперське використання герменевтичних ідей (І.Дзюба, В.Дончик, Г.Сивокінь, Ю.Барабаш, Г.Клочек, М.Бондар, С.Квіт, В.Пахаренко, Л.Мороз, Т.Возняк та ін.).
	2

	
	Разом за 12 семестр:
	12


Зміст лекційного курсу для студентів заочної форми навчання

12 семестр

	№ 

з/п
	Перелік тем лекцій, їх анотації
	Кількість

годин

	1.


	Поняття про герменевтику як загальногуманітарну  теорію  та практику інтерпретації. Її зародження й утвердження у гносеологічному дискурсі. Дефініції герменевтики. Її різновиди. Герменевтика і художня література: витлумачення когезійних та когерентних рівнів (змісту і смислу) художнього твору. Аналіз, синтез, інтерпретація. Поняття смислу. Поняття герменевтичного кола, варіанти його формулювання.. Основні представники і концепти античної герменевтики. Методології, методи та методики класичної герменевтики античного періоду. Найперші герменевтичні методи у герменевтиці давніх греків і римлян (Евгмер, Стесімбротус, Платон, Аристотель, Логин та ін). Софісти й екзегети. Герменевтичні діалоги Платона. Герменевтика в Аристотеля.
	2

	2.
	Християнська екзегетика (Оріген, Святий Августин, Бонавентура, Тома Аквінський, Данте, Флацій Іллірієць та ін.), її релігійна специфіка. Герменевтика в контексті християнського богослов’я і філософії (Б.Паскаль, Ф.Томпсон, Г.К.Честертон, Т.С.Еліот, М.Бердяєв, Г.Марсель, Е.Жільсон, Ж.Марітен, С.Вейль, Іван Павло ІІ та ін.). Католицька, православна, протестантська екзегетичні традиції. Герменевтика Нового часу (Джон Поінсот, Гоббс, Локк, Кемпбел, Гарріс, Лейбніц, Вольф, Меєр, Гердер, Ернесті, Аст, Август Бек, Геґель, Дж.Мадзіні тощо). Герменевтичне осмислення національної ідеї. Романтична концепція герменевтики у Фрідріха Шлейєрмахера. Поняття герменевтики як окремої науки. Герменевтична концепція Вільгельма Дільтея в контексті його “філософії життя”. Поняття національних цінностей в процесі інтерпретації. Психологізм й історичність процесу розуміння.
	2

	3.
	Поняття про онтологічну герменевтику. Онтологічно-екзистенційний характер інтерпретації Мартіна Гайдеґґера. Герменевтичні методологія, метод і методика Мартіна Гайдеґґера (“Джерело художнього творіння”, “Гельдерлін і сутність поезії”, “Навіщо поет в убогий час?”). Зв’язок із феноменологією, націософією та христологією. Вивчення німецьким вченим джерел мистецтва, його істини, значення для збереження і продовження національного буття. Значення М.Гайдеґґера для розвитку гуманітарної науки та герменевтичної методології у ХХ ст. Онтологічний тип герменевтичного кола. Роль історії у витлумаченні.
Істина і метод в інтерпретації Ганса-Ґеорга Ґадамера. “Істина і метод” Ганса-Ґеорга Ґадамера та інші його філософсько-методологічні праці: герменевтика як “фундамент гуманітарних наук”. Зв’язок із філософією М.Гайдеґґера. Спроба витлумачення німецьким філософом новітнього антимистецтва. Роль тезаурусу (системи передсуджень) у розумінні. Інші новітні герменевтичні концепції (Е.Бетті, П.Рікер, У.Еко, К.Гірц, Е.Гірш, Г.Зедльмаєр, Е.Тісельтон, К.Ванхузер та ін.).
	2

	
	
	2

	4.
	Поняття про українську герменевтичну традицію, її національно-екзистенціальні пріоритети (фольклор, давні філософія та література, Г.Сковорода, Т.Шевченко, П.Юркевич, О.Потебня, О.Кониський, Б.Грінченко, І.Франко, Леся Українка, С.Єфремов, С.Смаль-Стоцький, Л.Білецький, В.Сімович, Д.Донцов, Є.Маланюк, Ю.Липа, Ю.Вассиян, Д.Чижевський, В.Стус, Л.Костенко, І.Фізер та ін.). Художня герменевтика Т.Шевченка. Психолінгвістична герменевтика О.Потебні. Політична (націоналістична) герменевтика Д.Донцова. Герменевтична есеїстка Є.Маланюка. Поетична інтерпретація та есеїстка Л.Костенко. Специфіка постколоніальної герменевтики сучасної України: подолання методологічного монізму через культивування методологічного плюралізму. Загроза культурного імперіалізму і потреба в культурному імунітеті. Значення національно-екзистенціальної методології В.Іванишина для розвитку української герменевтики (культури взагалі). Постімперське використання герменевтичних ідей (І.Дзюба, В.Дончик, Г.Сивокінь, Ю.Барабаш, Г.Клочек, М.Бондар, С.Квіт, В.Пахаренко, Л.Мороз, Т.Возняк та ін.).
	2

	
	Разом за 12 семестр:
	8


Перелік практичних занять 

для студентів денної форми навчання

12 семестр
	№

з/п
	Тема практичного
заняття
	Кількість

годин

	1
	Зародження і розвиток античної герменевтики.
	2

	2
	Екзегетика як християнська герменевтика.
	2

	3
	Становлення герменевтики як окремої науки.
	2

	4
	Онтологічно-екзистенціальна герменевтика Мартіна Гайдеґґера.
	2

	5
	Філософська герменевтика Ганса-Ґеорга Ґадамера.
	2

	6
	Українська герменевтична традиція. Розвиток герменевтики в постколоніальному українському контексті.
	2

	
	Разом за 12 семестр:
	12


Перелік практичних занять 

для студентів заочної форми навчання

12 семестр
	№

з/п
	Тема практичного
заняття
	Кількість

годин

	1
	Зародження і розвиток античної герменевтики. Екзегетика як християнська герменевтика. Становлення герменевтики як окремої науки.
	2

	2
	Онтологічно-екзистенціальна герменевтика Мартіна Гайдеґґера. Філософська герменевтика Ганса-Ґеорга Ґадамера. Українська герменевтична традиція. Розвиток герменевтики в постколоніальному українському контексті.
	2

	
	Разом за 12 семестр:
	4


Зміст самостійної роботи для студентів денної форми навчання

	Номер 

тижня
	Зміст самостійної роботи
	Кількість годин

	1


	Опрацювання теоретичного матеріалу, підготовка до ПЗ 1, читання герменевтичної літератури, художніх творів.
	11

	2


	Опрацювання теоретичного матеріалу, підготовка до ПЗ 2, читання герменевтичної літератури, художніх творів.
	11

	3
	Опрацювання теоретичного матеріалу, підготовка до ПЗ 3, читання герменевтичної літератури, художніх творів.…
	11

	4
	Опрацювання теоретичного матеріалу, підготовка до ПЗ 4, читання герменевтичної літератури, художніх творів.
	11

	5
	Опрацювання теоретичного матеріалу, підготовка до ПЗ 5, читання герменевтичної літератури, художніх творів.
	11

	6
	Опрацювання теоретичного матеріалу, підготовка до ПЗ 6, читання герменевтичної літератури, художніх творів.
	11

	Разом за 12 семестр:
	66


Зміст самостійної роботи для студентів заочної форми навчання

	Номер 

тижня
	Зміст самостійної роботи
	Кількість годин

	1


	Опрацювання теоретичного матеріалу, підготовка до ПЗ 1, читання герменевтичної літератури, художніх творів.
	39

	2


	Опрацювання теоретичного матеріалу, підготовка до ПЗ 2, читання герменевтичної літератури, художніх творів.
	39

	Разом за 12 семестр:
	78


4. ІНДИВІДУАЛЬНІ ЗАВДАННЯ

1. Герменевтика як гуманітарна методологія і як літературознавчий метод.

2. Герменевтичні діалоги Платона.

3. “Про інтерпретацію” Аристотеля.

4. “Християнська доктрина” Аврелія Августина.

5. Христологічна течія в герменевтиці ХІХ-ХХ ст.

6. Духовно-історичний мето у герменевтиці В.Дільтея.

7. “Джерело художнього творіння” М.Гайдеґґера.

8. “Істина і метод” Г.-Ґ.Ґадамера.

9. “Інтерпретація і надінтерпретація” У.Еко.

10. Естетика і герменевтика Г.Зедльмаєра.

11. Герменевтичні ідеї О.Потебні.

12. Націософська герменевтика в сучасному літературознавстві.
5. МЕТОДИ НАВЧАННЯ

Лекції, практичні заняття, самостійна робота, співбесіда з лектором, підсумкова контрольна робота, залік.
6. МЕТОДИ КОНТРОЛЮ

· Поточна успішність (30 балів);

· Співбесіда з лектором (30 балів);

· Самостійна робота студента (10 балів);

· Підсумкова контрольна робота (30 балів).

7. ОЦІНЮВАННЯ РЕЗУЛЬТАТІВ НАВЧАННЯ

	Поточне тестування 
	Співбесіда з лектором
	Само-стійна робота 
	Контро-льна робота
	Сума

	Т1
	Т2
	Т3
	Т4
	Т5
	Т6
	СЛ
	СР
	КР
	100

	5
	5
	5
	5
	5
	5
	30
	10
	30
	


8. РЕКОМЕНДОВАНА ЛІТЕРАТУРА

Основна

1. Ванхузер К.Дж. Искусство понимания текста. Литературоведческая этика и толкование Писания. – Черкассы: Коллоквиум, 2007. – 736 с.

2. Ґадамер Г.-Ґ. Істина і метод: Пер. з нім. – К.Юніверс, 2000. – Т.І. Герменевтика І: Основи філософської герменевтики. – 464 с.

3. Ґадамер Г.-Ґ. Істина і метод: Пер. з нім. – К.Юніверс, 2000. – Т.ІІ. Герменевтика ІІ: Доповнення. Покажчики. – 478 с.

4. Іванишин П.В. Національний спосіб розуміння в поезії Т.Шевченка, Є.Маланюка, Л.Костенко: монографія / П.В.Іванишин. – К.: Академвидав, 2008. – 392 с.

5. Іванишин П.В. Національно-екзистенціальна інтерпретація (основні теоретичні та прагматичні аспекти): Монографія. – Дрогобич: ВФ “Відродження”, 2005. – 308 с.

6. Іванишин П.В. Свобода нації: герменевтика політичної та культурної дійсності: монографія. – Львів, Піраміда, 2015. – 564 с.

7. Квіт С.М. Основи герменевтики. – К.: КМ“Академія”, 2003. – 192 с.

8. Квіт С.М. Герменевтика. – К.: Вид. дім. «Києво-Могилянська академія», 2005. – 42 с.

9. Ковалів Ю.І. Літературна герменевтика: Монографія. – К.: ВПЦ «Київський університет», 2008. – 240 с.

10. Лановик З. Hermeneutica Sacra. – Тернопіль: РВВ ТНПУ, 2006. – 587 с.

11. Тисельтон Э. Герменевтика. – Черкассы: Коллоквиум, 2011. – 430 с.

12. Хайдеггер М. Исток художественного творения. – М.: Академический Проект, 2008. – 528 с.

13. Хайдеггер М. Разъяснения к поэзии Гельдерлина. – СПб.: Академический проект, 2003. – 320 с.

14. Шпет Г. Герменевтика и ее проблемы //  Контекст.– М.: Наука, 1989-90.

15. Яус Г.Р. Досвід естетичного сприйняття і літературна герменевтика / Пер. з нім. –К.: Вид-во Соломії Павличко “Основи”, 2011. – 624 с.

Допоміжна

1. Антологія світової літературно-критичної думки / За ред. М.Зубрицької. – Львів: Літопис, 1996. – 634 с.

2. Борев Ю.Б. Эстетика. – М: Высш. шк., 2002. – 511 с.

3. Древнегреческая литературная критика. – М.: Наука, 1975. – 480с.

4. Іванишин В.П. Нариси з теорії літератури. – К: ВЦ «Академія», 2010. – 256с.

5. Іванишин В. Непрочитаний Шевченко. – Дрогобич: ВФ “Відродження”, 2001. – 32 с.

6. Іванишин П. Вульгарний “неоміфологізм”: від інтерпретації до фальсифікації Т.Шевченка. – Дрогобич: ВФ “Відродження”, 2001. – 174 с.

7. Левчук Л. Західноєвропейська естетика ХХ століття: Навчальний посібник. – К.:Либідь,1997. – 224 с.

8. Мітосик З. Теорії літературних досліджень / Переклав з польської Віктор Гуменюк. – Сімферополь: Таврія, 2003. – 408 с.

9. Burzyńska A., Markowski M.P. Teorie literatury XX wieku. Podręcznik. – Kraków: Znak, 2006. – 595 s.

10. Literatura. Teoria. Metodologia. Pod redakcją naukową Danuty Ulickiej. – Warszawa, 2001. – 512 s.

11. Nycz R. Tekstowy świat. Poststrukturalizm a wiedza o literaturze. – Kraków, 2000. – 348 s.

12. Powrót wielkiej teorii w naukah humanistycznyh. Pod redakcją Quentina Skinnera. – Lublin: Wydawnictwo universytetu Marii Curie-Sklodowskiej, 1998. – 240 s.

13. Rosner K. Hermeneutyczny model obcowania z tekstem literackim // Problematzka aksjologiczna w nauce o literaturze / Studia pod redakcją Stefana Sawickiego, Andrzeja Tyszczyka. – Lublin, 1992. – C. 241-252.
9. ІНФОРМАЦІЙНІ РЕСУРСИ
http://toloka.to/
http://dontsov-nic.com.ua/
http://www.ukrcenter.com/
http://ukrlife.org/
http://chtyvo.org.ua/
http://izbornyk.org.ua/
http://diasporiana.org.ua/
http://www.myslenedrevo.com.ua/
http://ukrkniga.org.ua/
http://ruthenia.info/
http://coollib.net/
http://rutracker.org/
